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OBJAŠNJENJE
ZA PRIVREDNIKE/TRGOVCE ZAJEDNIČKIH ZAHTJEVA, FORMATAI 

KARDINALITETA ELEMENATA PODATAKA ELEKTRONSKE PORUKEIE015 (podaci
deklaracije) NCTS faza 5 (v.l.)

1. OPŠTE ODREDBE

1.1. Predmet objašnjenja

Ovim objašnjenjem detaljnije se pojašnjavaju zajednički zahtjevi i formati standame elektronske 
provozne deklaracije (Dl) i obavještenja o predočenju robe (D4), koju korisnik postupka provoza 
podnosi pomkom IE0I5 u novom kompjuterizovanom provoznom sistemu (NCTS) polaznoj 
carinskoj kancelariji u primjeni NCTS -  a u carinskom prodručju BiH (na nacionalnom nivou).

Elektronski sistem provoza zasnovan na razmjeni elektronskih pomka je za nacionalnu primjenu (u 
carinskom području BiH) razvijen u skladu sa EU NCTS fazom 5 (u daljem tekstu: NCTS P5) 
tehničkom i funkcionalnom projektnom dokumentacijom Evropske komisije DG TAXUD-a 
(DDNTA 5.13., FTSS 4.20 i DDCOM 20.20).

Objašnjenje zajedničkih zahtjeva i formata pomke IE015 (podaci provozne deklaracije) urađeno je 
za privrednike/trgovce, koji će koristiti NCTS u cilju olakšavanja primjene novog sistema i podršku 
kod korištenja prethodno navedene projektne dokumentacije EU.

Funkcionalna i projektna dokumentacija za NCTS EU, kreirana je na osnovu zahtjeva, propisa i 
potreba zemalja EU, a koji se razlikuju u određenim dijelovima kad je u pitanju primjena NCTS-a na 
nivou zemalja potpisnica Konvencije o zajedničkom provoznom postupku (zemlje zajedničkog 
provoza), iz kog razloga je bilo potrebno izvršiti određena prilagođavanja za primjenu NCTS-a u 
carinskom području BiH (na nacionalnom nivou). Takođe, zbog određenih neusaglašenosti između 
tehničkih zahtjeva sistema i odredbi u EU propisima u periodu prelaška sa NCTS faze 4 na NCTS 
fazu 5 u tranzicionom periodu koji traje do 01.12.2023. godine (period kada sve zemlje zajedničkog 
provoza imaju obavezu preći na NCTS P5) i činjenice da se kontinuirano vrše usaglašavanja 
tehničkog dijela sistema sa zakonodavnim, izvršena su određena prilagođavanja NCTS aplikacije za 
nacionalnu primjenu NCTS-a u Bosni i Hercegovini kreiranjem određenih nacionalnih pravila. 
Nacionalna pravila se objavljuju na web stranici UINO (NCTS -  tehnička dokumentacija) u 
dokumentu "Specifikacija nacionalnih zahtjeva za NCTS" i dokumentu "Tehnička specifikacija za 
NCTS aplikacije privrednika". Kreiranjem nacionalnih pravila za određene elemente podataka koji se 
pojavlju u strukturi poruke IE015, izvršene su određene korekcije u obaveznosti i pravilu primjene 
određenih elemenata podataka, u odnosu na EU tehničku specifikaciju sistema (DDNTA), a imajući 
u vidu i carinske propise u BiH i EU.

Slijedom navedenog, u Tabeli 1. Priloga 1. ovog Objašnjenja, dat je usaglašen pregled svih 
elemenata podataka u strukturi poruke IE015 i napomene vezano za njihovu primjenu na 
nacionalnom nivou, uključujući i one elemente podataka koji se pojavljuju u strukturi poruke IE015 
kao obavezni za primjenu, a koji se neće primjenljivati na nacionalnom nivou u sklađu s nacionalnim 
pravilima.

NCTS aplikacija se kontinuirano nadograđuje i ažurira na nivou EU, što zahtijeva kontinuirana 
prilagođavanja iste i u primjeni na nacionalnom nivou.

1.2. Pravni osnov

Postupak provoza regulisan je:
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a) odredbama čl. 105. - 114. Zakona o carinskoj politici u Bosni i Hercegovini ("Službeni 
glasnik BiH", broj 58/15), (u daljem tekstu: Zakon),

b) odredbama čl. 150. i 244. - 353. Odluke o sprovođenju Zakona o carinskoj politici u Bosni i 
Hercegovini ("Službeni glasnik BiH", broj 13/19, 54/19, 21/20, 47/21, 49/21, 04/22, 23/22),
(u daljem tekstu: Odluka),

c) prilozima 23., 24. i 29. - 53. Odluke;
d) odredbama sljedećih uputstava:

- Uputstvo za provođenje nacionalnog postupka provoza uz upotrebu NCTS sistema ("Službeni 
glasnik BiH", broj 38/21);

- Uputstvo o provođenju provoznog postupka upotrebom rezervnog postupka ("Službeni glasnik 
BiH", broj 40/21);

- Uputstvo o izmjenama i dopuni Uputstva o provođenju provoznog postupka upotrebom 
rezervnog postupka ("Službeni glasnik BiH", broj 6/22);

- Uputstvo o upotrebi osiguranja u postupku provoza ("Službeni glasnik BiH", broj 40/21);
- Uputstvo o izmjenama i dopunama Uputstva o upotrebi osiguranja u postupku provoza 

("Službeni glasnikBiH", broj 6/22);
- Uputstvo o ovlaštenom pošiljaocu ("Službeni glasnik BiH", broj 40/21);
- Uputstvo o izmjenama i dopuni Uputstva o ovlaštenom pošiljaocu ("Službeni glasnik BiH", broj

6/22);
- Uputstvo o ovlaštenom primaocu ("Službeni glasnik BiH", broj 40/21);
- Uputstvo o izmjenama i dopuni Uputstva o ovlaštenom primaocu ("Službeni glasnik BiH", broj

6/22);
- Uputstvo za provođenje postupka provjere i zaključenja postupka provoza ("Službeni glasnik 

BiH", broj 40/21);
- Uputstvo o prevozu robe fiksnim prevoznim instalacijama ("Službeni glasnik BiH", broj 40/21);
- Uputstvo o pojednostavljenom postupku provoza robe željeznicom ("Službeni glasnik BiH", broj 

40/21);
- Uputstvo o pojednostavljenom postupku provoza robe vazduhoplovom ("Službeni glasnik BiH", 

broj 40/21);
- Uputstvo o popunjavanju carinske deklaracije za postupak provoza sistemom elektronske 

razmjene podataka ("Službeni glasnik BiH", broj: 68/21, u daljem tekstu: Uputstvo);
- Uputstvo o popunjavanju carinske deklaracije za postupak provoza u pisanoj formi 

("Službeni glasnikBiH", broj 71/21);

e) Objašnjenjem za privrednike za provođenje nacionalnog postupka provoza uz upotrebu NCTS 
sistema (objavljeno na web stranici UIO).

1.3. Osnovni pojmovi

a) Standardna elektronska provozna deklaracija (Dl) je provozna deklaracija koja se podnosi 
elektronskim putem u NCTS;

b) "Obavještenje o predočenju robe" (D4) je vrsta obavještenja koje se podnosi elektronskim 
putem u NCTS, prije nego što je deklarant u mogućnosti predočiti robu ili staviti je na 
raspolaganje carinskoj kancelariji kojoj se podnosi carinska deklaracija ili drugoj carinskoj 
kancelariji ili u mjestu koje odredi carinski organ (Član 133., stav (3) Odluke);

c) "Format" označava vrstu podatka i dužinu podatka u elektronskoj provoznoj deklaraciji;
d) "Kardinalitet" označava koliko se puta element podatka može koristiti na određenom nivou u 

standardnoj elektronskoj provoznoj deklaraciji ili u "Obavještenju o predočenju robe".
e) CTC je skraćenica za Konvenciju o zajedničkom provoznom postupku, 1987. godine;
f) DDNTA (Dizajn dokument za nacionalnu provoznu aplikaciju-tehnička specifikacija);
g) FTSS (Funkcionalna specifikacija provoznog sistema);
h) DDCOM (Dizajn dokument za zajednička postupanja i metode);
i) IE (Information Exchange -  razmjena informacije);
j) IE015 je poruka o podacima provozne deklaracije.
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2. PREGLED NIVOA ELEKTRONSKE PROVOZNE DEKLARACIJE PORUKEIE015

Elementi podataka elektronske provozne deklaracije koji se podnose porukom IE015 grupisani su u 
Tabeli 1 Priloga 1. ovog Objašnjenja na sljedećim nivoima EDI provozne deklaracije:

1. Nivo zaglavlja elektronske provozne deklaracije (Declaration Header: D)
2. Nivo glavne pošiljke elektronske provozne deklaracije (Master Consignment: MC)
3. Nivo kućne pošiljke elektronske provozne deklaracije (House Consingnment: HC)
4. Nivo naimenovanja robe kućne pošiljke elektronske provozne deklaracije (House Consignment 

Goods Item Level: HI).

3. PREGLED ELEKTRONSKIH PORUKA KOJE SE RAZMJENJUJU SA 
TRGO V CIM A/PRIVREDNICIM A

Tabela 1.

IE004 Prihvatanje izmjene [E_AMD_AEE] Amendment AEExeptance [E_AMD_AIE]
IE007 Obavještenje o dolasku [E_ARR_NOT] Arrival Notification [E_ARR_NOT]

EE009 Odluka o poništenju ili otkazivanju [E„INV DEC] Invalidation or cancellation decision 
|E_INV_DEC]

IE013 Izmjena deklaracije [E_DEC_AMD] Declaration Amendmcnt [E_DEC_AtMD]

IE014 Zahtjev za poništenje ili otkazivanje [E_INV_REQ] Invalidation or cancellation request 
[E_INV_REQ]

IE0I5 Podaci deklaracije [E_DEC_DAT] Declaration Data [E_DEC_DAT]
IE0I7 Rezultati kontrole na polazištu [N_DEP_CON] Departure Control Results [N_DEP_CON]
IE019 Nepravilnosti [E_DIS_SND] Discrepancies [E_DIS_SND]

IE022 Obavještenje o izmjeni deklaracije [E_AMD_NOT] Notification to Amend Declaration 
[E_AMD_NOT]

IE025 Obavještenje o puštanju robe [E_GDS_REL] Goods Release Notification [E_GDS_REL]
IE026 Pristupne šifre za garanciju [E_AEE_COD] Guarantee AIEess Codes [E_AIE_COD]
IE028 Dodijeljcni MRN [E_MRN_ALL] MRN Allocated [E_MRN_ALL]
DE029 Puštanj'ć u provoz [E_REL_TRA] Release For Transit [E_REL_TRA]
IE034 LJpit o garanciji (ED [E_GUA_REK] Query on guarantee (ED [E_GUA_REQ]
1E035 Obavještenje o naplati [E_REC_NOT] Recovery Notification [E_REC_NOT]
EE037 Odgovor na upit o garanciji (ED [E_GUA_RSP] 

Dozvola za istovar [F._ULD_PER]
Bilješke o istovaru [E_ULD_REM]

Response on guarantee (ED [E_GUA_RSP| 
Unloading Permission [E_ULD_PER] 
Unloading Remarks [E_ULD_REM]

IE043
1E044
IE045 Obavijest o razduženju (otpisu) [E_WRT_NOT] Write-Off Notification [E_WRT_NOT]
EE051 Nije pušteno u provoz [E_REL_NOT] No Release For Transit [E_REL_NOT]
EE054 Zahtjev za puštanjc [E_REQ_REL] Request of Release [E_REQ_REL|
IE055 Garancija nije važeća [E_GUA_INV] Guarantee Not Valid [E_GUA_INV]

IE056 Odbijanjc od polazne carinske kancelarije 
[E_DEP_REJ]

Rcjcction Erom Office of Departure 
[E_DEP_REJ]

EE057 Odbijanje od odredišne carinske kancelarije 
[E_DES_REJ]

Rejection From Office of Destination 
[E_DES_REJ]

IE060 Obavještenje o odluci za kontrolu [E_CTR_DEC] Control Decision Notification 
[E_CTR_DEC]

IE140 Zahtjev za informacijama o nepristigloj pošiljci 
[E_REQ_MOV]

Request on Non-Arrived Movement 
[E_REQ_MOV]

3



EE141 Informacija o nepristigloj pošiljci [E_MOV_RSP] Information about Non-Arrived Movement 
[E_MOV_RSP]

IE170 Obavještenje o predočenju robe [E_PRE_NOT] Transit Presentation Notification 
[E_PRE_NOT]

IE182 Proslijeđeno obavještenje ED-u o incidentu 
[E_ENC_NOT]

Forwarded Incident Notification to ED 
[E_INC_NOT]

IE224 Prodani kuponi za pojedinačnu garanciju 
[E_IGV_INF]

Individual Guarantee Voucher Sold 
[E_IGV_INF]

IE225 Obavještenje o ažuriranju osiguranja [E_GUA_VUP] Guarantee Update Notification 
[E_GUA_WUP]

IE228 Oslobađanje od odgovornosti za poništenu 
svobuhvatnu garanciju [E_GOG_CNL]

Comprehensive Guarantee Cancellation 
Liability Liberation [E_GOG_CNL]

EE229 Obavještenje o opozivu kupona za pojedinačnu 
garanciju (osiguranja) [E_IGV_RNG]

Individual Guarantee Voucher Revocation 
Notification [E_IGV_RNG]

IE231 Obavještenje o otkazivanju sveobuhvatne garancije 
(osiguranja) [E_COG_CNP]

Comprehensive Guarantee Cancellation 
Notification [E_COG_CNP]

IE906 Funkcionalna greška [E_FUN_NCK] Functional NACK [E_FUN_NCK]
IE917 Greška u XML strukturi [E_XML_NCK] XML NACK [E_XML_NCK]
IE928 Pozitivna potvrda prijema [E_POS_ACK] Positive Acknowledgement [E_POS_ACK]

Napomena: Poruka IE017 Rezultati kontrole na polazištu [N_DEP_CON], odnosno u polaznoj carinskoj 
kancelariji, iako je kreirana za nacionalni domen (oznaka N), razmjenjuje se u primjeni NCTS-a na 
nacionalnom nivou i sa korisnikom postupka provoza.

4. ŠIFRE ZA PRIVREDNIKE/TRGOVCE KOJE SE KORISTE U NCTS-u

Šifre koje koriste privrednici/trgovci u NCTS-u vezano za poruku IE015 propisane su Uputstvom i 
Prilogom 38. i 24. Odluke, dok se kompletan šifamik za privrednike/trgovce redovno ažurira i objavljuje 
na web stranici UINO (NCTS -  tehnička dokumentacija).

Kompletan pregleđ svih šifamika s opisom šifri (poslovne i tehničke šifre) koji koriste privrednici/trgovci 
dat je i u prilogu tehničke specifikacije za NCTS aplikacije privrednika, a popis naziva i oznaka tih šifri u 
sljedećoj tabeli:

Tabela 2.

Šifra Naziv
CL008 Šifre država puna lista Country codes full list
CL009 Šifre država Zajedničkog tranzita Country codes Common transit
CL010 Šifre država Zajednice Country Codes Community
CL016 Šifra CUS CUS code
CL017 Vrsta pakovanja Kind of packages
CL019 Šifra incidenta Incident code
CL027 Oznaka Flag i
CL030 Šifre XML grešaka XML error codes
CL038 Kvalifikator identifikacije incidenta Qualifier of identification - Incident
CL042 Dodatna vrsta deklaracije Declaration type - Additional
CL048 Šifre valute Currency codes
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CL050 Šifre praćenja garancije Guarantee monitoring codes
CL054 Identifikator upita Query identifier
CL060 Tipovi poruka Message types
CL070 Šifre država - Liste carinskih kancelarija Country codes - Customs office lists
CL076 Vrsta osiguranja (garancije) sa referencom Guarantee type with reference
CL094 Šifra statusa zastupnika Representative status code
CLIOI Šifra UN opasne robe UN dangerous goods code
CL112 Šifre država -  CTC Country codes - CTC
CLl 16 Prevozni troškovi - Metod plaćanja Transport charges - Method of payment
CL141 Carinske kancelarije Customs offices
CL144 Šifre lokacija za trgovinu i prevoz UnLocode
CL146 Nevažeće osiguranje (garancija) za državu Country guarantee - Not valid

CL147 Područje za koje važi sporazum o carinskoj 
bezbjednosti zemlje Country customs security agreement area

CL152 Šifra HS HS code
CL156 Uloga stranke u postupku Role requester [
CL163 Tip razduženja Release type
CL164 Obavještenje o razduženju Release notification
CL165 Nacionalnost Nationality
CL171 Polazna carinska kancelarija Customs office of departure
CL172 Odredišna carinska kancelarija Customs office of destination
CL173 Provozna carinska kancelarija Customs office of transit
CL174 Garantna carinska kancelarija Customs office of guarantee
CL175 Izlazna carinska kancelarija za provoz Customs office of transit for exit
CL176 Carinska kancelarija za provjere Customs office of enquiry
CL177 Carinska kancelarija za naplatu duga Customs office of recovery
CL178 Prethodni dokumcnt za robu Unije Previous document - Union goods
CL180 Šifra funkcionalnih grešaka - IeCA Functional error codes - IeCA
CL181 Vrsta pakovanja rasuto (rinfuza) Kind of packages bulk
CL182 Vrsta pakovanja raspakovana ili neupakovana Kind of packages unpacked
CL190 Adresa države bazirana na poštanskom broju Country address - Postcode based
CL192 Jezik carine Language by customs

CL195 Šifra kontrole rezultata na polazištu (isključena 
pojednostavlj enj a)

Control result code at departure - 
Simplified excluded

CL196 Šifra kontrole rezultata na polazištu Control result code at departure
CL197 Šifra kontrole rezultata na odredištu Control result code at destination
CL198 Adresa države - samo poštanski broj Country address - Postcode only
CL211 Motiv nepuštanja u provoz No release motivation
CL212 Razlog nevaženja garancije (osiguranja) Guarantee invalidity reason
CL213 Vrsta pratećeg dokumenta Supporting document type
CL214 Vrsta prethodnog dokumenta Previous document type
CL217 Vrsta deklaracije bezbjednost Dcclaration type security
CL218 Šifra vrste prevoza Transport mode code

CL219 Vrsta identifikacije prevoznog sredstva - Aktivno Type of identification of means of 
transport - active

CL226 Šifra odbijanja na polazištu - izvoz Rejection code at departure - export
CL227 Šifra odbijanja na odredištu - izlaz Rejection code at destination - exit
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CL228
CL229
CL230

Vrsta prethodnog izvoznog dokumenta 
Vrsta garancije - CTC 
Vrsta garancije - EU ne TIR

Previous đocument cxport type 
Guarantee typc - CTC 
Guarantee type - EU non TIR

CL231 Vrsta dcklaracije Declaration type
CL232 Vrsta dcklaracije - Nivo naimenovanja Declaration type - Item level
CL235 Vrsta odobrenja na polazištu Authorisation type departure
CL236 Vrsta odobrenja na odredištu Authorisation type destination
CL239 Dodatna informacija Additional information
CL244 Šifre lokacija za trgovinu i prevoz proširena UnLocodeExtended
CL248 Šifra države za adresu Country codes for address
CL251 Vrsta garancije (osiguranja) Guarantee type
CL252 Razlog nevaženja garancije Invalid guarantee reason
CL286 Vrsta garancije sa GRN-om Guarantee type with GRN
CL296 Šifra indikatora specifične okolnosti Specific circumstance indicator code
CL326 Kvalifikator identifikacije Qualifier of the identification
CL347 Vrsta lokacije Type of location
CL349 Jedinica Unit
CL380 Dodatna poveznica Additional reference
CL384 Tip notifikacije Notification type
CL385 Tip poruke bez zaglavlja Message type without header
CL505
CL553

CL560

Država bez poštanskog broja 
MS država (Država članica EU)

Tip poslovnog odbijanja - Izvoz na polazištu

Country without zip 
MS country
Business rejection type - Departure 
export

CL570 Tip poslovnog odbijanja - Izlaz na odredištu Business rejection type - Destination exit
CL610 Pomka sa identifikatorom korelacije Message with correlation identifier
CL704 Šifra uloge dodatnog učesnika u lancu snabdijevanja Additional supply chain actor role code

CL750 Vrsta idcntifikacije prevoznog sredstva Type of identification of means of 
transport

CL754 Vrsta prevoznog dokumenta Transport document type

Sljedeće šifre definisane su međunarodnim standardom ili nacionalnim propisima:

Tabela 3.

Red.
Br. Naziv šifre Izvor Definicija

1. Šifra pakovanja 
robe UN/ECE Prepomka 21

Sifra vrste pakovanja kako je definisano u 
poslednjoj verziji Priloga IV UN/ECE 
Prepomke 21

2. Šifra valute ISO 4217 Troslovna alfabetska šifra definisana 
Međunarodnim standardom ISO 4217

3. Šifra države ISO 3166-alfa-2 šifra 
države

U kontekstu provoznog postupka, ISO 3166- 
alfa-2 šifra države koristiće se šifra "XI" za 
Sjevemu Irsku

4. UN/LOCODE UNECE Prepomka broj 
16

UN/LOCODE kako je definisano UNECE 
Prepomkom broj 16
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5.
Šifra za vrste
prevoznih
sredstava

UNECE Prepomka broj 
28

Šifre za vrste prevoznih sredstava kako je 
definisano UNECE Prepomkom broj 28

6. CUS šifre

ECICS (European 
Customs Inventory of 
Chemical Substances- 
Evropski carinski popis 
hemijskih supstanci)

CUS (Broj Carinske Unije i statistike) dodijeljen 
je u okvim Evropskog carinskog popisa 
hemijskih supstanci (ECICS) uglavnom za 
hemijske supstance i preparate

7. HS šifra robe

Harmonizovani sistem 
Svjetske carinske 
organizacije i Carinska 
tarifa BiH

Šestocifrena šifra robe (tarifni podbroj), koja se 
ažurira na godišnjem nivou. Nalazi se u 
šifamiku carinskog organa i u Carinskoj tarifi 
BiH

j 8. UCR šifra WCO
ISO 15459-1

UCR (Unique Consignement Reference) - 
Jedinstveni referentni broj pošiljke

5. OBJAŠNJENJE ZAJEDNIČKIH ZAHTJEVA PODATAKA, FORMATA I 
KARDINALITETA ELEKTRONSKE PROVOZNE DEKLARACIJE ZA PORUKU IE015

Objašnjenje zajedničkih zahtjeva podataka, formata i kardinaliteta elektronske provozne deklaracije za 
poruku IE015 (podaci deklaracije) dato je u Tabeli L, Priloga 1. ovog Objašnjenja "Tabela zajedničkih 
zahtjeva podataka elektronske provozne deklaracije - poruka IE015 (podaci deklaracije)".

Simboli, nazivi grupa podataka i napomene uz oznaku obaveznosti elementa podatka iz Tabele 1. Priloga 
1. ovog Objašnjenja dati su Prilogu 1. Glavi II, Odjeljku A, B i C Uputstva o popunjavanju carinske 
deklaracije za postupak provoza sistemom elektronske razmjene podataka.

Simboli R, D i O propisani su tehničkom dokumentacijom za nacionalnu provoznu aplikaciju (DDNTA) 
DG TAXUD - a (Generealna direkcija za poreze i carinsku uniju Evropske komisije), a označavaju 
sljedeća pravila primjene elemenata podataka:

Tabela 4.

R Obavezno -  prepomčuje se (DDNTA)

D ! Uslovno (DDNTA) j

O i Opcionalno/neobavezno (DDNTA) i

Simboli A, B ili C u Tabeli 1. Priloga 1. ovog Objašnjenja, nemaju uticaja na činjenicu da se određeni 
podaci navode samo ako to opravdavaju okolnosti. Mogu biti dopunjeni pojašnjenjima ili uslovima datim 
u napomenama vezano za primjenu na nacionalnom nivou.

Na primjer: D.E. 18 09 057 000 (Šifra robe Kombinovane nomenklature EU -  osmocifrena šifra robe ili 
tarifni podbroj) će se obavezno navoditi (A) jedino ako je to propisano u nacionalnom zakonodavstvu 
zemlje ugovomice Konvencije o zajedničkom provoznom postupku.
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6. KORIŠTENJE OBJAŠNJENJA

Ovo Objašnjenje koristi se zajedno sa Uputstvom o popunjavanju carinske deklaracije za postupak 
provoza sistemom elektronske razmjene podataka ("Službeni glasnik BiH", broj: 68/21) i Prilozima 38. i 
39. Odluke o izmjenama i dopunama Odluke o sprovođenju Zakona o carinskoj politici u BiH ("Službeni 
glasnik BiH", broj: 47/21), te prilozima 23. i 24. Odluke o sprovođenju Zakona o carinskoj politici u BiH 
("Službeni glasnik BiH", broj: 13/19, 54/19, 21/20, 47/21, 49/21, 04/22, 23/22), ukoliko nisu u suprotnosti 
s prilozima 38. i 39. ove Odluke.

Objašnjenje (v.l) će se prema potrebi ažurirati u skladu s izmjenama NCTS aplikacije, odnosno tenhičke i 
funkcionalne specifikacije sistema i izmjenama propisa.

Objašnjenje se primjenjuje od dana početka primjene NCTS-a na nacionalnom nivou, a objavljuje se na 
web stranici UINO (NCTS -  poslovna dokumentacija).

7. PRILOG OBJAŠNJENJA

Sastavni dio ovog objašnjenja čini njegov Prilog 1. "Tabela zajedničkih zahtjeva podataka elektronske 
provozne deklaracije - poruka IE015 (podaci deklaracije)".

Banja Luka,/T  <0̂ ,2022. godine



Prilog 1.
TABELA ZATEDNIČKffl ZAHTJEVA PODATAKA ELEKTRONSKE PROVOZNE DEKLARACIJE - PORUKAIEOIS (podaci deklaraci,je)

B ro j e le m e n ta  
p o d a tk a  (D .E . 

B ro j)

N a z iv  e le m e n ta  p o d a tk a /k la s e  

N a z iv  p o d e le m e n ta  p o d a tk a /p o d k la s e  
N a z iv  p o d e le m e n ta  p o d a tk a

Z
ah

tj
ev

i 
u

 s
kl

ad
u 

sa
 

te
hn

ič
ko

m
 

sp
ec

if
ik

ac
ij

om
 

D
D

N
T

A
 5

.1
3.

V
rs

ta

pr
ov

oz
ne

de
kl

ar
ac

ij
e

K A R D IN A L IT E T

F
O

R
M

A
T

N a p o m e n a  v e z a n o  z a  p r im je n u  n a  n a c io n a ln o m  n iv o u

D 1 D 4 D M C H C H I

NIVO ZAGLAVLJA PROVOZNE DEKLARACUE: D (declaration header)
P o s tu p a k  p ro v o z a T ra n s i t  o p e ra t io n  (D ) R A

12 0 9  0 0 0  0 0 0 L R N L R N R A A IX a n ..2 2

11 01 0 0 0  0 0 0 V rs ta  p ro v o z n e  d e k la ra c i je D e c la r a t io n  ty p e R A I X an ..5

11 0 2  0 0 0  0 0 0 D o d a tn a  v rs ta  d e k la ra c i je A d d itio n a l d e c la ra t io n  ty p e R A IX a l

12  0 6  0 0 0  0 0 0 B ro j T IR  k a m e ta T IR  C a m e t n u m b e r D A a n . . l 2 N e  p r im je n ju je  s e  n a  n a c io n a ln o m  n iv o u  (n a c io n a ln o  p ra v ilo  N 0 0 1 4 )

11 0 7  0 0 0  0 0 0 B e z b je d n o s t/S ig u m o s t S e c u r i ty R A I X n l U p is u je  se  "0” (n a c io n a ln o  p ra v ilo  N 0 0 0 2 )

11 0 8  0 0 0  0 0 0 In d ik a to r  u m a n je n o g  b ro ja  p o d a ta k a R e d u c e d  d a ta s e t  in d ic a to r R A I X n l U p is u je  se  "0" (n a c io n a ln o  p ra v ilo  N 0 0 0 3 )

In d ik a to r  p o s e b n ih  o k o ln o s ti S p e c if ic  c i rc u m s ta n c e  in d ic a to r O C an3 N e  p r im je n ju je  s e  n a  n a c io n a ln o m  n iv o u  (n a c io n a ln o  p ra v ilo  N 0 0 0 4 )

J e z ik  z a  k o m u n ik a c iju  n a  p o la z iš tu C o m m u n ic a tio n  la n g u a g e  a t d e p a rtu re O C a 2 N e  p r im je n ju je  se  n a  n a c io n a ln o m  n iv o u  (n a c io n a ln o  p ra v ilo  N 0 0 0 5 )

16 17 0 0 0  0 0 0 P ro p is a n i p la n  p u ta B in d in g  i t in e r a ry R A I X n l

R o k  p re d a je  ro b e L im it  d a te D A IX a n lO
P o d a ta k  j e  o b a v e z a n  a k o  j e  p o je d n o s ta v lje n i p o s tu p a k  (o v la šć e n i 

p o š ilja la c )

ODOBRENJE

12 12 0 0 0  0 0 0 O d o b re n je A u th o r is a t io n D
A

n o i
9 X

P o d a ta k  j e  o b a v e z a n  ak o  p o s to ji  o d o b re n je  u  sk la d u  s č la n o m  2 8 8 . 

O d lu k e

12 12 0 0 2  0 0 0 V rsta T y p e R A IX a n ..4
P o d a ta k  j e  o b a v e z a n  a k o  p o s to ji  o d o b re n je  u  sk la d u  s č la n o m  2 8 8 . 

O d lu k e

12 12  001 0 0 0 R e fe re n tn i b ro j R e f e re n c e  n u m b e r R
A

n o ]
I X a n ..3 5

P o d a ta k  j e  o b a v e z a n  ak o  p o s to ji  o d o b re n je  u  sk la d u  s č la n o m  28 8 . 

O d lu k e

POLAZNA CARINSKA KANCELARUA
17 03  0 0 0  0 0 0 P o la z n a  c a r in s k a  k a n c e la r i ja C u s to m s  o f f ic e  o f  d e p a r tu r e  (d e c la re d ) R A A I X

17 03  001 0 0 0 Š if ra R e f e re n c e  n u m b e r R A A IX an8

ODREDISNA CARINSKA KANCELARIJA
17 0 5  0 0 0  0 0 0 O d re d iš n a  c a r in s k a  k a n c e la r i ja č u s t o m s  o f f ic e  o f  d e s t i n a t io n  (d e c la r e d ) R A IX

17 0 5  001 0 0 0 Š ifra R e f e re n c e  n u m b e r R A I X an 8

PROVOZNA CARINSKA KANCELARUA

17 0 4  0 0 0  0 0 0 P ro v o z n a  c a r in s k a  k a n c e la r i ja C u s to m s  o f f ic e  o f  t r a n s i t  (d e c la r e d ) D A 9 X N e  p r im je n ju je  se  n a  n a c io n a ln o m  n iv o u  (n a c io n a ln o  p ra v ilo  N 0 0 0 6 )

17 0 4  001 0 0 0 Š if ra R e f e re n c e  n u m b e r R A IX an 8 N e  p r im je n ju je  se  n a  n a c io n a ln o m  n iv o u  (n a c io n a ln o  p ra v ilo  N 0 0 0 6 )

IZLAZNA KANCELARLTA ZA PROVOZ

17 0 6  0 0 0  0 0 0 Iz la z n a  k a n c e la r i ja  z a  p ro v o z C u s to m s  o ff ic e  o f  e x i t  f o r  t ra n s i t  (d e c la re d ) D A 9 X N e  p r im je n ju je  se  n a  n a c io n a ln o m  n iv o u  (n a c io n a ln o  p ra v ilo  N 0 0 0 7 )

17 0 6  001 0 0 0 Š ifra R e fe re n c e  n u m b e r R A IX V an 8 N e  p r im je n ju je  se  n a  n a c io n a ln o m  n iv o u  (n a c io n a ln o  p ra v ilo  N 0 0 0 7 )

KORISNIK POSTUPKA PROVOZA

13 0 7  0 0 0  0 0 0 K o risn ik  p o s tu p k a  p ro v o z a H o ld e r  o f  th e  t r a n s i t  p ro c e d u r e R
A

r2i
A

f2]
IX

13 0 7  0 1 7  0 0 0 Id e n tif ik a c io n i b ro j I d e n t i f ic a t io n  n u m b e r O A A IX a n . . l 7
Id e n tif ik a c io n i b ro j j e  o b a v e z a n  z a  p r iv re d n o g  s u b je k ta  reg is tro v a n o g  
u  B iH . Z a  p r iv re d n e  s u b je k te  iz  E U , n a v o d i s e  E O R I  b ro j. Z a  f iz ič k a  
lic a  id e n tif ik a c io n i b ro j n i je  o b a v e z a n , a l i  s e  m o ž e  k o r is titi.

13 0 7  0 7 8  0 0 0 Id e n tif ik a c io n i b ro j k o r is n ik a  TBR k a m e ta T I R  H o ld e r  id e n t i f i c a t i o n  n u m b e r D A A a n .,1 7 N e  p r im je n ju je  se  n a  n a c io n a ln o m  n iv o u  (n a c io n a ln o  p ra v ilo  N 0 0 1 5 )

13 0 7  0 1 6  0 0 0 N a z iv N a m e D A I X a n ..7 0
A k o  j e  n a v e d e n  I.B . P r iv re d n o g  s u b je k ta  iz  J e d in s tv e n o g  re g is tra  
in d ire k tn ih  p o re z a , n e  n a v o d i s e  n a z iv .
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13 07  0 1 8  0 0 0 A d re sa A d đ re s s D A I X
A k o  j e  n a v e d e n  I.B . P r iv re d n o g  s u b je k ta  iz  J e d in s tv e n o g  re g is tra  
in d ire k tn ih  p o re z a , n e  n a v o d i s e  ad re sa .

13 07  0 1 8  0 1 9 U lic a  i b ro j S tr e e t  a n d  n u m b e r R A a n ..7 0

13 0 7  0 1 8  021 P o š ta n s k i b ro j P o s tc o d e D A a n . . l 7
P o š ta n s k i  b ro j j e  o b a v e z a n , iz u z e v  k a d a  j e  k o r is n ik  p o s tu p k a  p ro v o z a  

re g is tro v a n  u  n e k o j o d  z e m a lja  (C L 5 0 5 )  k o je  n e m a ju  p o š ta n sk i b ro j

13 0 7  0 1 8  0 2 2 G rad C ity R A a n ..3 5

13 0 7  0 1 8  0 2 0 D rž a v a C o u n try R A a2

13 0 7  0 7 4  0 0 0 L ic e  z a  k o n ta k t C o n ta c t  p e r s o n O C I X

13 0 7  0 7 4  0 1 6 Im e N a m e R A a n ..7 0

13 0 7  0 7 4  0 7 5 T e le fo n s k i b ro j P h o n e  n u m b e r R A a n ..3 5

13 0 7  0 7 4  0 7 6 E -a d re sa E -m a il  a d d re s s O A a n ..2 5 6 N ije  o b a v e z a n  p o d a ta k  a k o  lic e  z a  k o n ta k t  n e m a  E -a d re su

ZASTUPNIK

13 0 6  0 0 0  0 0 0 Z a s tu p n ik R e p r e s e n ta t iv e O A A I X
P o d a ta k  j e  o b a v e z a n  a k o  k o r is n ik  p o s tu p k a  p ro v o z a  im e n u je  

z a s tu p n ik a

13 0 6  0 1 7  0 0 0 Id e n tif ik a c io n i b ro j I d e n t i f ic a t io n  n u m b e r R A A I X a n . . l 7

13 0 6  0 3 0  0 0 0 S ta tu s S ta tu s R A A IX n l

13 0 6  0 7 4  0 0 0 L ice  z a  k o n ta k t C o n ta c t  p e r s o n O C C I X

13 0 6  0 7 4  0 1 6 Im e N a m e R A A a n ..7 0

13 0 6  0 7 4  0 7 5 T e le fo n s k i b ro j P h o n e  n u m b e r R A A a n ..3 5

13 0 6  0 7 4  0 7 6 E -a d re sa E -m a il  a d d re s s O A A a n ..2 5 6 N ije  o b a v e z a n  p o d a ta k  ak o  lic e  z a  k o n ta k t  n e m a  E -a d re su

OSIGURANJE (GARANCUA)
O S IG U R A N JE G u a ra n te e R 9 X

9 9  0 2  0 0 0  0 0 0 V rs ta  o s ig u ra n ja G u a r a n te e  ty p e R A I X a n l

9 9  0 3  0 7 3  0 0 0 O sta li re fe re n tn i p o d a c i o  o s ig u ra n ju O th e r  g u a r a n t e e  r e f e r e n c e D A I X a n ..3 5

P o d a ta k  j e  o b a v e z a n  a k o  j e  š if ra  v rs te  o s ig u ra n ja  8 (o s ig u ra n je  k o je  

s e  n e  z a h ti je v a  z a  p ra v o s u d n i o rg a n  ili o rg a n  u p ra v e )  i o p c io n a la n  za  
v rs tu  o s ig u ra n ja  s a  š if ro m  3 (p o je d in a č n o -g o to v in s k i d e p o z it)

9 9  0 3  0 0 0  0 0 0 P o d a c i o  o s ig u ra n ju G u a r a n te e  r e f e r e n c e D A 9 9 X
P o d a ta k  j e  o b a v e z a n  ak o  j e  v rs ta  g a ra n c ije  š if r a  0 ,1 ,2 ,3 ,4 , 5  i 9 

(C L 0 7 6 )

9 9  0 3  0 6 9  0 0 0 G R N G R N D A I X a n ..2 4 P o d a ta k  j e  o b a v e z a n  ak o  j e  v rs ta  g ra n c ije  š if ra  0 ,1 ,2 ,4  i 9  (C L 2 8 6 )

9 9  0 3  0 7 0  0 0 0 P r is tu p n a  š if ra A c c e s s  c o d e D A I X a n ..4 P o d a ta k  j e  o b a v e z a n  ak o  j e  v rs ta  g ra n c ije  š if r a  0 ,1 ,2 ,4  i 9  (C L 2 8 6 )

9 9  0 3  0 7 1  0 0 0 Iz n o s  k o ji tre b a  p o k riti A m o u n t  to  b e  c o v e re d O A IX n . . l6 ,2

P o d a ta k  j e  o b a v e z a n  n a  n a c io n a ln o m  n iv o u  i u n o s i s e  z a  sv e  v rs te  

o s ig u ra n je , o s im  z a  o s ig u ra n je  k o je  se  n e  z a h ti je v a  (š if ra  8 ). (k o ris ti 

s e  n a c io n a ln o  p ra v ilo  N 0 0 1 3 ).

9 9  0 3  0 1 2  0 0 0 V a lu ta C u r re n c y O A IX a3 P o d a ta k  j e  o b a v e z a n  a k o  j e  n a v e d e n  iz n o s  k o ji tr e b a  p o k riti

NIVO GLAVNE POSILJKE PROVOZNE DEKLARACUE: MC (Master Consignment Leve )

P o š i ljk a C o n s ig n m e n t R

16  0 6  0 0 0  0 0 0 D rž a v a  o tp re m e  (š if ra ) C o u n try  o f  d is p a tc h D C IX a 2 N e  p r im je n ju je  se  n a  n a c io n a ln o m  n iv o u  (n a c io n a ln o  p ra v ilo  N 0 0 1 6 )

16 0 3  0 0 0  0 0 0 D rž a v a  o d re d iš ta  (š if ra ) C o u n tr y  o f  d e s t in a t io n D A I X a 2

P o d a ta k  j e  o b a v e z a n  s a m o  n a  n iv o u  M C , u k o lik o  j e  d rž a v a  o d re d iš ta  

is ta  z a  c i je lu  p o š iljk u . U k o lik o  im a  v iš e  d rž a v a  o d re d iš ta  p o d a ta k  se  

u n o s i n a  n iv o u  M C  i H I

19 01 0 0 0  0 0 0 In d ik a to r  z a  k o n te jn e r C o n ta in e r  in d ic a to r D A I X  ' n l
P o d a ta k  j e  o v a v e z a n  o s im  z a  d o d a tn u  v rs tu  p ro v o z n e  d e k la ra c ije : D 

(o b a v je š te n je  o  p re d o č e n ju  ro b e )

19  0 4  0 0 0  0 0 0 V rs ta  p re v o z a  u  u n u tra šn jo s t i In la n d  m o d e  o f  t r a n s p o r t D B I X n l

19 0 3  0 0 0  0 0 0 V rs ta  p re v o z a  n a  g ra n ic i M o d e  o f  t r a n s p o r t  a t  th e  b o rd e r D
A

151
I X n l

[5] - P o d a ta k  j e  o b a v e z a n  z a  p re v o z  ro b e  ž e lje z n ic o m , a  z a  o s ta le  

v rs te  p re v o z a  je  n e o b a v e z a n

18 0 4  0 0 0  0 0 0 B ru to  m a sa G ro s s  m a ss R A IX n . . l 6 ,6

12 0 8  0 0 0  0 0 0 R e fe re n tn i b ro j/U C R R e f e re n c e  n u m b e r /U C R D C I X a n ..3 5

P re v o z n ik C a rr ie r O C N e  p r im je n ju je  se  n a  n a c io n a ln o m  n iv o u  (n a c io n a ln o  p ra v ilo  N 0 0 0 8 )

Id e n tif ik a c io n i b ro j Id e n tif ic a tio n  n u m b e r R A N e  p r im je n ju je  se  n a  n a c io n a ln o m  n iv o u  (n a c io n a ln o  p ra v ilo  N 0 0 0 8 )

L ic e  z a  k o n ta k t C o n ta c t p e rs o n O C N e p r im je n ju je  se  n a  n a c io n a ln o m  n iv o u  (n a c io n a ln o  p ra v ilo  N 0 0 0 8 )
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Im e N a m e R A N e  p r im je n ju je  se  n a  n a c io n a ln o m  n iv o u  (n a c io n a ln o  p ra v ilo  N 0 0 0 8 )

T e le fo n s k i b ro j P h o n e  n u m b e r R A N e  p r im je n ju je  se  n a  n a c io n a ln o m  n iv o u  (n a c io n a ln o  p ra v ilo  N 0 0 0 8 )

E -a d re sa E - m a i l  a d đ re s s R A N e  p r im je n ju je  se  n a  n a c io n a ln o m  n iv o u  (n a c io n a ln o  p ra v ilo  N 0 0 0 8 )

POŠIL.TALAC
13 0 2  0 0 0  0 0 0 P o š ilja la c C o n s ig n o r D C I X

13 0 2  0 1 7  0 0 0 Id e n tif ik a c io n i b ro j I d e n t i f ic a t io n  n u m b e r O A I X a n . . l 7
P o d a ta k  j e  o b a v e z a n  ak o  se  I.B . p o š ilja o c a  ra z l ik u je  o d  I.B . 

d e k la ra n ta

13 0 2  0 1 6  0 0 0 N a z iv N a m e D
A

[1]
IX a n ..7 0

A k o  j e  n a v e d e n  I.B . p o š ilja o c a  iz  J e d in s tv e n o g  re g is t ra  in d ire k tn ih  

p o re z a , n a z iv  n ije  o b a v e z a n

13 0 2  0 1 8  0 0 0 A d re sa A d d re s s D
A

rn
I X

A k o  j e  n a v e d e n  I.B . p o š ilja o c a  iz  J e d in s tv e n o g  re g is tra  in d ire k tn ih  

p o re z a , a d re s a  n i je  o b a v e z n a

13 0 2  0 1 8  0 1 9 U lic a  i b ro j S tr e e t  a n d  n u m b e r R A IX a n ..7 0

13 0 2  0 1 8  0 2 1 P o š ta n s k i b ro j P o s t c o đ e D A I X a n .,1 7
P o š ta n s k i  b ro j j e  o b a v e z a n , iz u z e v  k a d a  j e  k o r is n ik  p o s tu p k a  p ro v o z a  
re g is tro v a n  u  n e k o j o d  z e m a lja  (C L 5 0 5 )  k o je  n e m a ju  p o š ta n sk i b ro j

13 0 2  0 1 8  0 2 2 G rad C ity R A I X a n ..3 5

13 0 2  0 1 8  0 2 0 D rž a v a C o u n tr y R A IX a2

13 0 2  0 7 4  0 0 0 L ic e  z a  k o n ta k t C o n ta c t  p e r s o n O C I X

13 0 2  0 7 4  0 1 6 Im e N a m e R A IX a n ..7 0

13 0 2  0 7 4  0 7 5 T e le fo n s k i b ro j P h o n e  n u m b e r R A I X a n ..3 5

13 0 2  0 7 4  0 7 6 E -a d re sa E -m a il  a d d re s s O A IX a n ..2 5 6 N ije  o b a v e z a n  p o d a ta k  a k o  lic e  z a  k o n ta k t  n e m a  E -a d re su

PRTMALAO

13 0 3  0 0 0  0 0 0 P rim a la c C o n s ig n e e D A IX
P o d a ta k  j e  o b a v e z a n  u  s lu č a ju  z b im ih  p o š iljk i (v iše  p r im a la c a ) , 

u k o lik o  je  d rž a v a  o d re d iš ta  C L 0 0 9  ( z e m lje  z a je d n ič k o g  p ro v o z a )

13 0 3  0 1 7  0 0 0 Id e n tif ik a c io n i b ro j I d e n t i f ic a t io n  n u m b e r O A I X a n .,1 7
P o d a ta k  j e  o b a v e z a n  ak o  p o s to ji  I .B . p r im a o c a  iz  J e d in s tv e n o g  
re g is t ra  o b v e z n ik a  in d ire k tn ih  p o re z a  u  B iH

13 0 3  0 1 6  0 0 0 N az iv N a m e D
A

rn
IX a n ..7 0

A k o  j e  n a v e d e n  I.B . p r im a o c a  iz  J e d in s tv e n o g  re g is tra  in d ire k tn ih  

p o re z a , n a z iv  n i je  o b a v e z a n

13 0 3  0 1 8  0 0 0 A d re sa A d d re s s D
A

[1]
I X

A k o  j e  n a v e d e n  I.B . p r im a o c a  iz  J e d in s tv e n o g  re g is tra  in d ire k tn ih  

p o re z a , a d re s a  n ije  o b a v e z n a

13 0 3  0 1 8  0 1 9 U lic a  i b ro j S tr e e t  a n d  n u m b e r R A I X a n ..7 0

13 0 3  0 1 8  0 2 1 P o š ta n s k i b ro j P o s tc o đ e D A I X a n . . l 7
P o š ta n s k i b ro j j e  o b a v e z a n , iz u z e v  k a d a  j e  k o r is n ik  p o s tu p k a  p ro v o z a  

re g is tro v a n  u  n e k o j o d  z e m a lja  (C L 5 0 5 )  k o je  n e m a ju  p o š ta n sk i b ro j

13 0 3  0 1 8  0 2 2 G rad C ity R A IX a n ..3 5

13 0 3  0 1 8  0 2 0 D rž a v a C o u n tr y R A I X a2

OSTALT IIČFSNTCT IILANCII SNABDLTEVAN.TA
13 14  0 0 0  0 0 0 O s ta li  u č e sn ic i u  la n c u  s n a b d ije v a n ja A d d i t io n a l  s u p p ly  c h a in  a c to r O C 9 9 X

13 14  0 3 1  0 0 0 U lo g a R o le R A I X a..3

13 14  0 1 7  0 0 0 Id e n tif ik a c io n i b ro j I d e n t i f ic a t io n  n u m b e r R A IX a n .,1 7

OPREMA ZA PREVOZ (TRANSPORTNA OPREMA)

19 0 7  0 0 0  0 0 0 O p re m a  z a  p re v o z T r a n s p o r t  e q u ip m e n t D
A

r i2 i
9 9 9 9 X

P o d a ta k  j e  o b a v e z a n  a k o  se  u  tre n u tk u  s a č in ja v a n ja  d e k la ra c i je  

k o r is ti  in d ik a to r  z a  k o n te jn e r  (0  ili 1)

19 0 7  0 6 3  0 0 0 Id e n tif ik a c io n i b ro j k o n te jn e ra C o n ta in e r  id e n t i f i c a t i o n  n u m b e r D A I X a n . . l 7
P o d a ta k  j e  o b a v e z a n  ak o  se  ro b a  p re v o z i u  k o n te jn e m  i o p c io n a la n  
a k o  se  ro b a  p re v o z i u  p lo m b ira n o m  k a m io n u

19 1 0  0 6 8  0 0 0 B ro j p lo m b i N u m b e r  o f  s e a ls R A IX * n ..4
* K a rd in a l ite t b ro ja  p lo m b e  p o d ra z u m ije v a  s e  u  o d n o s u  n a  o p re m u  z a  

p re v o z , n a  p r im je r : I X  p o  k o n te jn e ru

19 10  0 0 0  0 0 0 P lo m b a S e a l D A 9 9 X P o d a ta k  j e  o b a v e z a n  u  s lu č a ju  in c id e n ta  (p ro m je n a  p lo m b e )

19 1 0  0 1 5  0 0 0 Id e n t ite t p lo m b e Id e n t i f ie r R A I X a n ..2 0

19  0 7  0 4 4  0 0 0 B ro j n a im e n o v a n ja G o o d s  r e f e r e n c e D A 9 9 9 9 X n ..5
P o d a ta k  j e  o b a v e z a n  ak o  im a  v iš e  k o n te jn e ra , a  o p c io n a la n  ak o  j e  
s a m o  j e d a n  k o n te jn e r . P o d a ta k  j e  o b a v e z a n  i z a  s v u  ro b u  k o ja  n ije  u 

k o n te jn e ru , a k o i a  ie p lo m b ira n a .

11 0 3  0 0 0  0 0 0 B ro j n a im e n o v a n ja  ro b e  u  d e k la ra c i ji (D e c la ra tio n  g o o d s  ite m  n u m b e r) R A IX n ..5
N a v o d e  se  s v a  n a im e n o v a n ja  ro b e  z a  sv a k i k o n te jn e r  ili p lo m ira n u  
n e k o n te jn e r iz o v a n u  ro b u  (D D N T A  5 . 1 3 . 1.III.4 .4 )

LOKACIJA ROISE
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16 15 0 0 0  0 0 0 L o k a c ija  ro b e L o c a t io n  o f  g o o d s D A A IX

P o d a ta k  j e  o b a v e z a n , o s im  ak o  j e  d o d a tn a  v rs ta  d e k la ra c i je  D  
(o b a v je š te n je  o  p re d o č e n ju  ro b e )  i a k o  s e  p o la z n a  c a rin sk a  
k a n c e la r i ja  n a la z i u  n ek o j o d  z e m a lja  k o ja  p r ip a d a  b e z b je d n o s n o m  

p o d m č ju  p o  sp o ra z u m u  (E U  p o d m č je  b e z b je d n o s ti /s ig u m o s ti )

16 15 0 4 5  0 0 0 V rs ta  lo k a c ije T y p e  o f  lo c a t io n R A A I X a l

16 15 0 4 6  0 0 0 K v a lif ik a to r  id e n tif ik a c ije O u a l i f ie r  o f  id e n t i f i c a t io n R A A I X a l

16 15 0 5 2  0 0 0 B ro j o d o b re n ja  lo k a c ije A u th o r is a t io n  n u m b e r D A A IX a n ..3 5

D : V id je ti  u s lo v  C 0 3 9 4  D D N T A  5 .1 3 .
U  z a v is n o s t i  o d  k v a lif ik a to ra  id e n tif ik a c ije : Z , X , Y , W , V , U , T  

z a v is i o b a v e z n o s t  p o d a ta k a  iz  g m p e  p o d a ta k a  " lo k a c ija  robe"

16 15 0 5 3  0 0 0 D o p u n sk i id e n tif ik a to r A d d it io n a l  iđ e n d f ie r D A A I X a n ..4
P o d a ta k  j e  o p c io n a la n  a k o  p o s to ji id e n tif ik a c io n i b ro j p r iv re d n o g  

s u b je k ta  i b ro j o d o b re n ja

16 15 0 3 6  0 0 0 U N /L O C O D E U N /L O C O D E D A A I X a n .,1 7 P o d a ta k  j e  o b a v e z a n  ak o  j e  k v a l if ik a to r  id e n tif ik a c ije  "U"

16 15 0 4 7  0 0 0 C a r in sk a  k a n c e la r i ja C u s to m s  o f f ic e D A A IX P o d a ta k je  o b a v e z a n  a k o  j e  k v a lif ik a to r  id e n tif ik a c ije  "V"

16 15 0 4 7  0 0 1 Š if ra R e f e re n c e  n u m b e r R A A an8

16 15 0 4 8  0 0 0 G lo b a ln i n a v ig a c io n i s is te m G N S S D A A I X P o d a ta k  j e  o b a v e z a n  a k o  j e  k v a l if ik a to r  id e n tif ik a c ije  "W"

16 15 0 4 8  0 4 9 G e o g ra fs k a  š ir in a L a t i t u d e R A A a n .,1 7

16 15 0 4 8  0 5 0 G e o g ra fs k a  d u ž in a L o n g i tu d e R A A a n . . l 7

16 15 0 5 1  0 0 0 P r iv re d n i s u b je k t E c o n o m ic  o p e r a to r D A A I X P o d a ta k  j e  o b a v e z a n  a k o  j e  k v a l if ik a to r  id e n tif ik a c ije  "X"

16 15 0 5 1  0 1 7 Id e n tif ik a c io n i b ro j I d e n t i f ic a t io n  n u m b e r R A A a n . . l 7

16 15 0 1 8  0 0 0 A d re sa A d d re s s D A A I X P o d a ta k  j e  o b a v e z a n  ak o  j e  k v a l if ik a to r  id e n tif ik a c ije  "Z"

16 15 0 1 8  0 1 9 U lic a  i b ro j S t r e e t  a n d  n u m b e r R A A a n ..7 0

16 15 0 1 8  0 2 1 P o š ta n s k i b ro j P o s tc o d e D A A a n . . l 7
P o š ta n s k i  b ro j j e  o b a v e z a n , iz u z e v  k a d a  j e  k o r is n ik  p o s tu p k a  p ro v o z a  
re g is tro v a n  u  n e k o j o d  z e m a lja  (C L 5 0 5 )  k o je  n e m a ju  p o š ta n sk i bro j

16  15 0 1 8  0 2 2 G rad C ity R A A a n ..3 5

16 15 0 1 8  0 2 0 D rž a v a C o u n try R A A a 2

16 15 0 8 1  0 0 0 P o š ta n s k i b ro j/a d re s a P o s t c o d e  a d d re s s D A A I X
P o d a ta k je  o b a v e z a n  ak o  j e  k v a l if ik a to r  id e n tif ik a c ije  'T " . K o ris ti se 

p o š ta n s k i b ro j d o p u n je n  p o d a c im a  o  k u ć n o m  b ro ju  a k o  j e  p o tre b n o .

16  15 0 8 1  0 2 5 K u ć n i b ro j H o u s e  N u m b e r D A A a n .,1 7
P o d a ta k j e  o b a v e z a n , o s im  k a d a  j e  P o š i l jk a /L o k a c ija  ro b e /P o š ta n sk a  

a d re s a /D rž a v a  C L 1 9 8

16 15 0 8 1  0 2 1 P o š ta n s k i b ro j P o s tc o d e R A A a n . . l 7

16 15 0 8 1  0 2 0 D rž a v a C o u n tr y R A A a 2

16 15 0 7 4  0 0 0 L ic e  z a  k o n ta k t C o n ta c t  p e r s o n D C C I X
P o d a ta k  n i je  o b a v e z a n , a li a k o  se  n a v e d e , m o ra ju  se  n a v e s t i  i im e  i 

te le fo n s k i  b ro j to g  lic a

16 15 0 7 4  0 1 6 Im e N a m e R A A a n ..7 0

16 15 0 7 4  0 7 5 T e le fo n s k i b ro j P h o n e  n u m b e r R A A a n ..3 5

16 15 0 7 4  0 7 6 E -a d re sa E -m a il  a d d re s s O A A a n ..2 5 6 N ije  o b a v e z a n  p o d a ta k  ak o  lic e  z a  k o n ta k t  n e m a  E -a d re su

IDENTITET PREVOZNOG SREDSTVA U POLASKU

19 0 5  0 0 0  0 0 0 P re v o z n o  s re d s tv o  u  p o la sk u D e p a r tu r e  t r a n s p o r t  m e a n s D

A

[6]

[7]

[8]

9 9 9 X
P o d a ta k  j e  o b a v e z a n  z a  sv e  v rs te  p re v o z a , o s im  z a  p o š ta n s k e  

p o š iljk e  (5 )  i p re n o s  ro b e  f ik s n im  p re v o z n im  in s ta la c ija m a  (7 ).

19  0 5  0 6 1  0 0 0 V rs ta  id e n tif ik a c ije T y p e  o f  id e n t i f i c a t io n O A I X n 2
P o d a ta k  j e  o b a v e z a n , o s im  ak o  se  ro b a  p re v o z i u  k o n te jn e m  (p o d ac i 

o  k o n te jn e m  u  g m p i p o d a ta k a  " tra n sp o r tn a  o p rem a"

19 0 5  0 1 7  0 0 0 Id e n tif ik a c io n i b ro j I d e n t i f ic a t io n  n u m b e r O A IX  ‘ a n .,3 5
P o d a ta k  j e  o b a v e z a n , o s im  a k o  se  ro b a  p re v o z i u  k o n te jn e m  (p o d ac i 

o  k o n te jn e ru  u  g m p i p o d a ta k a  " tra n sp o r tn a  o p rem a"

19 0 5  0 6 2  0 0 0 N a c io n a ln o s t N a t io n a l i ty O A I X a2
P o d a ta k  j e  o b a v e z a n , o s im  ak o  s e  ro b a  p re v o z i ž e lje z n ic o m  ili a k o  se  

p re v o z i u  k o n te jn e m .

DRŽAVA USMJERAVANJA POŠILJKE

16 12 0 0 0  0 0 0 D rž a v a  u s m je ra v a n ja  p o š iljk e C o u n tr y  o f  r o u t in g  o f  c o n s ig n m e n t D A 9 9 X

P o d a ta k  j e  o b a v e z a n  ak o  j e  p ro p is a n i p la n  p u ta  "1", i u p is u je  se  sam o  

š if r a  "BA" u  p r im je n i n a  n a c io n a ln o m  n iv o u  (n a c io n a ln o  p ra v ilo  

N 0 0 2 0 )

16 12 0 2 0  0 0 0 D rž a v a C o u n try R A IX a2

IDBNTITET AKTIVNOG PREVOZNOG SREDSTVA KOJE PRELAZI GRANICU
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19 0 8  0 0 0  0 0 0
A k tiv n o  p re v o z n o  s re d s tv o  k o je  p re la z i 

g ra n ic u
A c t iv e  b o r d e r  t r a n s p o r t  m e a n s D

A

[6]

[7]
[8] 

[11] 
[14] 

H 51

A

[6]

[7]
[8] 

[11] 
[14] 

[151

9 X

P o d a ta k  j e  o b a v e z a n , o s im  z a  p o š ta n s k e  p o š iljk e , p re n o s  ro b e  
f ik s n im  p re v o z n im  in s ta la c ija m a  i d e la ra c i ju  D  (o b a v je š te n je  o 

p re d o č e n ju  ro b e )

19 0 2  0 0 0  0 0 0 Š if ra  c a rin s k e  k a n c e la r i je  n a  g ra n ic i C u s to m s  o f f ic e  a t b o rd e r  re fe re n c e  n u m b e r O A A IX an 8
U p is u je  se  š if ra  o d re d išn e  c a rin sk e  k a n c e la r i je  u B iH  (n a c io n a ln o  

p ra v ilo  N 0 0 0 9 )

1 9  0 8  0 6 1  0 0 0 V rs ta  id e n tif ik a c ije T y p e  o f  id e n t i f i c a t io n O A A IX n 2
P o d a ta k  j e  o b a v e z a n  z a  p re v o z  ro b e  ž e lje z n ic o m  i a k o  j e  n a v e d e n a  

n a c io n a ln o s t  p re v o z n o g  s re d s tv a

19 0 8  0 1 7  0 0 0 Id e n tif ik a c io n i b ro j I d e n t i f ic a t io n  n u m b e r O A A IX a n ..3 5
P o d a ta k j e  o b a v e z a n  z a  p re v o z  ro b e  ž e lje z n ic o m  i a k o  j e  n a v e d e n a  

n a c io n a ln o s t  p re v o z n o g  s re d s tv a

19 0 8  0 6 2  0 0 0 N a c io n a ln o s t N a t io n a l i ty O A A IX a2 P o d a ta k  j e  o b a v e z a n , o s im  a k o  se  ro b a  p re v o z i ž e lje z n ic o m

19 0 8  0 0 0  0 4 7 B ro j p re v o z n o g  s re d s tv a C o n v e y a n c e  re fe re n c e  n u m b e r D B B I X a n .,1 7 N e  p r im je n ju je  se  n a  n a c io n a ln o m  n iv o u  (n a c io n a ln o  p ra v ilo  N 0 0 1 9 )

MJESTO UTOVARA

16 13 0 0 0  0 0 0 M je s to  u to v a ra P la c e  o f  lo a d in g D A
B

[111
IX

P o d a ta k  j e  o b a v e z a n , o s im  z a  d o d a tn u  v rs tu  d e k la ra c i je  D  
(o b a v je š te n je  o  p re d o č e n ju  ro b e )

16 13 0 3 6  0 0 0 U N /L O C O D E U N /L O C O D E O A A I X a n .,1 7 P o d a ta k  j e  o p c io n a la n  u  sk la d u  sa  D D N T A  5 .1 3 .

16  13 0 2 0  0 0 0 D rž a v a C o u n tr y D A A I X a2
P o d a ta k  j e  o b a v e z a n  ak o  n i je  n a v e d e n  U N /L O C O D E  z a  m jes to  
u to v a ra

16 13 0 3 7  0 0 0 L o k a c ija L o c a t io n D A A I X a n ..3 5
P o d a ta k  j e  o b a v e z a n  a k o  n i je  n a v e d e n  U N /L O C O D E  z a  m jes to  

u to v a ra

MJESTO ISTOVARA
M je s to  is to v a ra P la c e  o f  u n lo a d in g D N e  p r im je n ju je  se  n a  n a c io n a ln o m  n iv o u

U N /L O C O D E U N /L O C O D E

C o u n try

L o c a t io n

O N e  p r im je n ju je  se  n a  n a c io n a ln o m  n iv o u

D rž a v a D N e  p r im je n ju je  se  n a  n a c io n a ln o m  n iv o u

L o k a c ija D N e  p r im je n ju je  s e  n a  n a c io n a ln o m  n iv o u

PRETHODNI DOKUMENT

12 01  0 0 0  0 0 0 P re th o d n i d o k u m e n t P r e v io u s  d o c u m e n t O A 9 9 9 9 X
P o d a ta k  j e  o p c io n a la n  u  sk la d u  s a  D D N T A  5 .1 3 . (A k o  p o s to ji m o ž e  

se  u p is a t i .  U p is u je  se  v rs ta  i re fe re n tn i b ro j)

12  01  0 0 2  0 0 0 V rsta T y p e R A I X a n 4

12 01  0 0 1  0 0 0 R e fe re n tn i b ro j R e f e re n c e  n u m b e r R A IX a n ..7 0

12 01  0 7 9  0 0 0 D o p u n a  in fo rm a c ija C o m p le m e n t  o f  in fo rm a t io n O C IX a n ..3 5

PRILOŽENI DOKUMENT

12 0 3  0 0 0  0 0 0 P rilo ž e n i d o k u m e n t Š u p p o r t in g  d o c u m e n t O A 9 9 X

P o d a ta k  j e  o p c io n a la n  u  sk la d u  s a  D D N T A  5 .1 3 .,  a  o b a v e z a n  u 

sk la d u  s p ro p is im a  i C T C  K o n v e n c ijo m  i a k o  se  d o k u m e n ti p rila ž u  
u p is u je  se  v rs ta  i re fe re n tn i b ro j t ih  d o k u m e n a ta .

12  0 3  0 0 2  0 0 0 V rs ta T y p e R A IX an 4

12 0 3  0 0 1  0 0 0 R e fe re n tn i b ro j R e f e re n c e  n u m b e r R A IX a n ..7 0

12 0 3  0 1 3  0 0 0

R e d n i b ro j s ta v k e  ro b e  u  p r ilo ž e n o m  

d o k u m e n tu
(B ro j n a im e n o v a n ja  ili b ro j s ta v k e  u  

d o k u m e n tu )

D o c u m e n t  L in e  I te m  N u m b e r O C I X , n ..5

12  0 3  0 7 9  0 0 0 D o p u n a  in fo rm a c ija C o m p le m e n t  o f  in fo rm a t io n O C IX a n ..3 5

PREVOZNIDOKUMENT

12  0 5  0 0 0  0 0 0 P re v o z n i d o k u m e n t T r a n s p o r t  d o c u m e n t O A 9 9 X
P o d a ta k  j e  o p c io n a la n  u  s k la d u  s a  D D N T A  5 .1 3 . (A k o  p o s to ji  m o ž e  

se  u p is a t i . U p is u je  se  v rs ta  i re fe re n tn i b ro j)

12 0 5  0 0 2  0 0 0 V rs ta T y p e R A IX an 4

12 0 5  0 0 1  0 0 0 R e fe re n tn i b ro j R e f e re n c e  n u m b e r R A I X a n ..7 0

DODATNI REFERENTNI PODACI

12 0 4  0 0 0  0 0 0
D o d a tn i re fe re n tn i p o d a c i

A d d i t io n a l  r e f e r e n c e
O A 9 9 X

P o d a ta k  j e  o p c io n a la n  u  s k la d u  s a  D D N T A  5 .1 3 . (A k o  p o s to je  m o g u  
se  u p is a t i . U p is u je  se  v rs ta  i re fe re n tn i b ro j)

12  0 4  0 0 2  0 0 0 V rs ta T y p e R A I X an 4

12 0 4  0 0 1  0 0 0 R e fe re n tn i b ro j R e f e re n c e  n u m b e r O C IX a n ..7 0

DODATNE INFORMACUE
12 0 2  0 0 0  0 0 0 D o đ a tn e  in fo rm a c ije A d d i t io n a l  in f o r m a t io n O C 9 9 X

12 0 2  0 0 8  0 0 0 Š ifra C o d e R A IX an 5
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12 0 2  0 0 9  0 0 0 T e k s t T e x t 0 A 1_____ 1_______ IX 1 a n ..5 1 2

NIVO KUCNE POSILJKE PROVOZNE DEKLARACIJE: HC (House Consignment Level)
K u ć n a  p o š iljk a H o u se  c o n s ig n m e n t R 9 9 9 X

16 0 6  0 0 0  0 0 0 D rž a v a  o tp re m e  (š ifra ) C o u n try  o f  d is p a tc h D C I X a 2 N e  p r im je n ju je  s e  n a  n a c io n a ln o m  n iv o u  (n a c io n a ln o  p ra v ilo  N 0 0 1 7 )

18 0 4  0 0 0  0 0 0 B ru to  m a sa G r o s s  m a s s R A IX n .,1 6 ,6

12 0 8  0 0 0  0 0 0 R e fe re n tn i b ro j/U C R R e f e re n c e  n u m b e r /U C R D C I X an ..3 5

POSILJALAC
13 0 2  0 0 0  0 0 0 P o š ilja la c C o n s ig n o r D C IX

13 0 2  0 1 7  0 0 0 Id e n tif ik a c io n i b ro j I d e n t i f ic a t io n  n u m b e r O A IX a n . . l 7
P o d a ta k  j e  o b a v e z a n  a k o  se  I.B . p o š ilja o c a  ra z l ik u je  o d  I.B . 

d e k la ra n ta

13  0 2  0 1 6  0 0 0 N az iv N a m e D
A

rn
IX a n ..7 0

A k o  j e  n a v e d e n  I.B . p o š ilja o c a  iz  J e d in s tv e n o g  re g is tra  in d ire k tn ih  

p o re z a , n a z iv  n i je  o b a v e z a n

13 0 2  0 1 8  0 0 0 A d re sa A d d re s s D
A

rn
IX

A k o  j e  n a v e d e n  I.B . p o š ilja o c a  iz  J e d in s tv e n o g  re g is t ra  in d ire k tn ih  

p o re z a , a d re s a  n i je  o b a v e z n a

13 0 2  0 1 8  0 1 9 U lic a  i b ro j S t r e e t  a n d  n u m b e r R A IX a n ..7 0

13 0 2  0 1 8  0 2 1 P o š ta n s k i b ro j P o s tc o d e D A IX a n . . l 7
P o š ta n s k i  b ro j j e  o b a v e z a n , iz u z e v  k a d a  j e  k o r is n ik  p o s tu p k a  p ro v o z a  

re g is tro v a n  u  n e k o j o d  z e m a lja  (C L 5 0 5 )  k o je  n e m a ju  p o š ta n sk i b ro j

13 0 2  0 1 8  0 2 2 G rad C ity R A IX an ..3 5

13 0 2  0 1 8  0 2 0 D rž a v a C o u n try R A IX a2

13 0 2  0 7 4  0 0 0 L ic e  z a  k o n ta k t C o n ta c t  p e r s o n O C IX

13 0 2  0 7 4  0 1 6 Im e N a m e R A IX a n ..7 0

13 0 2  0 7 4  0 7 5 T e le fo n s k i b ro j P h o n e  n u m b e r R A IX an ..3 5

13 0 2  0 7 4  0 7 6 E -a d re sa E - m a i l  a d d re s s O A IX a n ..2 5 6 N ije  o b a v e z a n  p o d a ta k  ak o  lic e  z a  k o n ta k t  n e m a  E -a d re su

PRIMALAC

13 0 3  0 0 0  0 0 0 P r im a la c C o n s ig n e e D A IX
P o d a ta k  j e  o b a v e z a n  u  s lu č a ju  z b im ih  p o š iljk i (v iš e  p r im a la c a ) , 

u k o lik o  je  d rž a v a  o d re d iš ta  C L 0 0 9  ( z e m lje  z a je d n ič k o g  p ro v o z a )

13 0 3  0 1 7  0 0 0 Id e n tif ik a c io n i b ro j I d e n t i f ic a t io n  n u m b e r O A I X a n . . l 7
P o d a ta k  j e  o b a v e z a n  ak o  p o s to ji I.B . P r im a o c a  iz  J e d in s tv e n o g  
re g is t r a  o b v e z n ik a  in d ire k tn ih  p o re z a  u  B iH

13 0 3  0 1 6  0 0 0 N a z iv N a m e D
A

rn
IX a n ..7 0

A k o  j e  n a v e d e n  I.B . p r im a o c a  iz  J e d in s tv e n o g  re g is t ra  in d ire k tn ih  
p o re z a , n a z iv  n i je  o b a v e z a n

13 0 3  0 1 8  0 0 0 A d re sa A d d re s s D
A

rn
IX

A k o  j e  n a v e d e n  I.B . p r im a o c a  iz  J e d in s tv e n o g  re g is tra  in d ire k tn ih  

p o re z a , a d re s a  n ije  o b a v e z n a

13 0 3  0 1 8  0 1 9 U lic a  i b ro j S tr e e t  a n d  n u m b e r R A IX a n ..7 0

13 0 3  0 1 8  021 P o š ta n s k i b ro j P o s tc o d e D A IX a n .,1 7
P o š ta n s k i  b ro j j e  o b a v e z a n , iz u z e v  k a d a  j e  k o r is n ik  p o s tu p k a  p ro v o z a  

re g is tro v a n  u  n e k o j o d  z e m a lja  (C L 5 0 5 )  k o je  n e m a ju  p o š ta n s k i b ro j

13 0 3  0 1 8  0 2 2 G rad C ity R A IX a n ..3 5

13 0 3  0 1 8  0 2 0 D rž a v a C o u n tr y R A IX a2

OSTALI UĆESNICI U LANCU SNABDUEVANJA
13 14  0 0 0  0 0 0 O sta li u č e sn ic i u  la n c u  s n a b d ije v a n ja A d d i t io n a l  s u p p ly  c h a in  a c to r O C 9 9 X

13 14  0 3 1  0 0 0 U lo g a R o le R A < IX a.,3

13 14  0 1 7  0 0 0 Id e n tif ik a c io n i b ro j I d e n t i f ic a t io n  n u m b e r R A I X a n . . l 7

IDENTITET PREVOZNOG SREDSTVA U POLASKU

19 0 5  0 0 0  0 0 0 P re v o z n o  s re d s tv o  u  p o la sk u D e p a r tu r e  t r a n s p o r t  m e a n s D

A

[6]

[7]
181

-

'r
9 9 9 X

P o d a ta k  j e  o b a v e z a n  z a  sv e  v rs te  p re v o z a , o s im  z a  p o š ta n sk e  

p o š i l jk e  (5 )  i p re n o s  ro b e  f ik s n im  p re v o z n im  in s ta la c ija m a  (7 ).

19  0 5 0 6 1  0 0 0 V rs ta  id e n tif ik a c ije T y p e  o f  id e n t i f i c a t io n R A IX n 2

19 0 5  0 1 7  0 0 0 Iđ e n tif ik a c io n i b ro j I d e n t i f ic a t io n  n u m b e r R A IX a n ..3 5

19 0 5  0 6 2  0 0 0 N a c io n a ln a  p r ip a d n o s t N a t io n a l i ty R A IX a2

PRETHODNIDOKUMENT

12 01  0 0 0  0 0 0 P re th o d n i d o k u m e n t P r e v io u s  d o c u m e n t O A 9 9 X
N e  p r im je n ju je  se  n a  n a c io n a ln o m  n iv o u  (n a c io n a ln o  p ra v ilo  N 0 0 2 1 , 

s lu č a j k a d  n a k o n  iz v o z a  s lije d i p ro v o z )

12  01  0 0 2  0 0 0 V rs ta T y p e R A IX a n 4
N e  p r im je n ju je  se  n a  n a c io n a ln o m  n iv o u  (n a c io n a ln o  p ra v ilo  N 0 0 2 1 , 

s lu č a j k a d  n a k o n  iz v o z a  s lije d i p ro v o z )

12 0 1  0 0 1  0 0 0 R e fe re n tn i b ro j R e f e re n c e  n u m b e r R A IX a n ..7 0
N e  p r im je n ju je  se  n a  n a c io n a ln o m  n iv o u  (n a c io n a ln o  p ra v ilo  N 0 0 2 1, 

s lu č a j k a d  n a k o n  iz v o z a  s lije d i p ro v o z )

6



12  01 0 7 9  0 0 0 D o p u n a  in fo rm a c ija C o m p le m e n t  o f  in f o r m a t io n O C I X a n ..3 5
N e  p r im je n ju je  s e  n a  n a c io n a ln o m  n iv o u  (n a c io n a ln o  p ra v ilo  N 0 0 2 1 , 

s lu č a j k a d  n a k o n  iz v o z a  s lije d i p ro v o z )

PREVOZNI DOKUMENT

12  0 5  0 0 0  0 0 0 P re v o z n i d o k u m e n t T r a n s p o r t  d o c u m e n t O A 9 9 X
P o d a ta k  j e  o p c io n a la n  u  sk la d u  s a  D D N T A  5 .1 3 . (A k o  p o s to ji m o ž e  

se  u p is a t i .  U p is u je  se  v rs ta  i re fe re n tn i b ro j)

12  0 5  0 0 2  0 0 0 V rsta T y p e R A IX a n 4

12  0 5  0 0 1  0 0 0 R e fe re n tn i b ro j R e f e re n c e  n u m b e r R A IX a n ..7 0

DODATNI REFERENTNI PODACI

12  0 4  0 0 0  0 0 0
D o d a tn i re fe re n tn i p o d a c i A d d i t io n a l  r e f e r e n c e O A 9 9 X

P o d a ta k  j e  o p c io n a la n  u  sk la d u  s a  D D N T A  5 .1 3 . (A k o  p o s to je  m o g u  
se  u p is a t i . U p is u je  se  v rs ta  i re fe re n tn i b ro j)

12  0 4  0 0 2  0 0 0 V rs ta T y p e R A I X an 4

12  0 4  0 0 1  0 0 0 R e fe re n tn i b ro j R e f e re n c e  n u m b e r O C IX a n ..7 0

N a k n a d e  z a  p re v o z T ra n sp o r t c h a rg e s D N e  p r im ie n ju je  se  n a  n a c io n a ln o m  n iv o u

N a č in  p la ć a n ja M e th o d  o f  p a y m e n t R N e  p r im je n ju ie  se  n a  n a c io n a ln o m  n iv o u
NIVO NAIMENOVANJA ROBE KUCNE POSILJKE PROVOZNE DEKLARACIJE: m  (House Consignment Goods Item Level)

N a im e n o v a n je  ro b e  k u ć n e  p o š iljk e C o n s ig n m e n t g o o d s  ite m  (H I)

11 0 3  0 0 0  0 0 0 B ro j n a im e n o v a n ja  ro b e D e c la ra tio n  g o o d s  ite m  n u m b e r R A IX n ..5

11 01 0 0 0  0 0 0 V rs ta  p ro v o z n e  d e k la ra c i je D e c la r a t io n  ty p e D A IX an ..5 P o d a ta k  n i je  o b a v e z a n  n a  n a c io n a ln o m  n iv o u

16  0 6  0 0 0  0 0 0 Z e m lja  o tp re m e C o u n try  o f  d is p a tc h D C IX a2 N e  p r im je n ju je  se  n a  n a c io n a ln o m  n iv o u  (n a c io n a ln o  p ra v ilo  N 0 0 1 8 )

16  0 3  0 0 0  0 0 0 D rž a v a  o d re d iš ta  (š ifra ) C o u n tr y  o f  đ e s t in a t io n D A IX a2
P o d a ta k  j e  o b a v e z a n  sam o  n a  n iv o u  M C , u k o lik o  j e  d rž a v a  o d re d iš ta  
is ta  z a  c i je lu  p o š iljk u . U k o lik o  im a  v iš e  d rž a v a  o d re d iš ta  p o d a ta k  se  

u n o s i  n a  n iv o u  M C  i H I

12  0 8  0 0 0  0 0 0 R e fe re n tn i b ro j/U C R R e f e re n c e  n u m b e rA J C R D C IX an ..3 5
P o d a ta k  j e  o b a v e z a n  ak o  n e  p o s to ji  n i j e d a n  p re v o z n i d o k u m e n t n a  

n iv o im a  M C  i H C

PRIMALAC

13 0 3  0 0 0  0 0 0 P rim a la c C o n s ig n e e D A IX
P o d a ta k  j e  o b a v e z a n  u  s lu č a ju  z b im ih  p o š iljk i (v iš e  p r im a la c a ) , 

u k o lik o  je  d rž a v a  o d re d iš ta  C L 0 0 9  (z e m lje  z a je d n ič k o g  p ro v o z a )

13 0 3  0 1 7  0 0 0 Id e n tif ik a c io n i b ro j Id e n t i f ic a t io n  n u m b e r O A IX a n . . l 7
P o d a ta k  j e  o b a v e z a n  ak o  p o s to ji  I .B . p r im a o c a  iz  J e d in s tv e n o g  
re g is t ra  o b v e z n ik a  in d ire k tn ih  p o re z a  u  B iH

13 0 3  0 1 6  0 0 0 N az iv N a m e D
A

rn IX a n ..7 0
A k o  j e  n a v e d e n  I.B . p r im a o c a  iz  J e d in s tv e n o g  re g is t ra  in d ire k tn ih  
p o re z a , n a z iv  n ije  o b a v e z a n

13 0 3  0 1 8  0 0 0 A d re sa A d d re s s D
A

rn IX
A k o  j e  n a v e d e n  I.B . p r im a o c a  iz  J e d in s tv e n o g  re g is tra  in d ire k tn ih  

p o re z a , a d re s a  n i je  o b a v e z n a

13 0 3  0 1 8  0 1 9 U lic a  i b ro j S t r e e t  a n d  n u m b e r R A IX a n ..7 0

13  0 3  0 1 8  0 2 1 P o š ta n s k i b ro j P o s t c o đ e D A IX an .,1 7
P o š ta n s k i  b ro j j e  o b a v e z a n , iz u z e v  k a d a  j e  k o r is n ik  p o s tu p k a  p ro v o z a  

r e g is tro v a n  u  n ek o j o d  z e m a lja  (C L 5 0 5 )  k o je  n e m a ju  p o š ta n s k i b ro j

13 0 3  0 1 8  0 2 2 G rad C ity R A IX an ..3 5

13 0 3  0 1 8  0 2 0 D rž a v a C o u n try R A IX a2

OSTALI UČESNICI U LANCU SNABDIJEVANJA
13 1 4  0 0 0  0 0 0 O sta li u č e sn ic i u  la n c u  s n a b d ije v a n ja A d d i t io n a l  s u p p ly  c h a in  a c to r O C 9 9 X

13 14  0 3 1  0 0 0 U lo g a R o le R A 4 IX a ..3

13 1 4  0 1 7  0 0 0 Id e n tif ik a c io n i b ro j Iđ e n t i f ic a t io n  n u m b e r R A IX an .,1 7

ROBA
R o b a C o m m o d ity

18 0 5  0 0 0  0 0 0 O p is  ro b e D e s c r ip t io n  o f  g o o d s R A IX a n ..5 1 2

18 0 8  0 0 0  0 0 0 Š ifra  C U S C U S  c o d e O C IX an 9 N e  p r im je n ju je  se  n a  n a c io n a ln o m  n iv o u  (n a c io n a ln o  p ra v ilo  N 0 0 1 1)

18 0 9  0 0 0  0 0 0 T a r ifn a  o z n a k a  ( š if ra  ro b e ) C o m m o d ity  c o d e D
A

[4]
I X P o d a ta k  j e  o b a v e z a n

18 0 9  0 5 6  0 0 0 T a rifn i p o d b ro j H a rm o n iz o v a n o g  s is te m a H a r m o n iz e d  S y s te m  s u b - h e a d in g  c o d e R A IX a n 6

18 0 9  0 5 7  0 0 0 Š if ra  K o m b in o v a n e  n o m e n k la tu re C o m b in e d  n o m e n c la tu r e  c o d e D B IX a n 2

O p a s n a  ro b a D a n g e ro u s  G o o d s O 9 9 X N e  p r im je n ju je  se  n a  n a c io n a ln o m  n iv o u  (n a c io n a ln o  p ra v ilo  N 0 0 1 2 )

U N  bro j U N  n u m b e r R N e  p r im je n ju je  se  n a  n a c io n a ln o m  n iv o u

M je ra  ro b e G o o d s  m e a s u re D IX

18  0 4  0 0 0  0 0 0 B m to  m a sa G r o s s  m a s s O A IX n .,1 6 ,6

18 01 0 0 0  0 0 0 N e to  m a sa N e t m a ss D A IX n .,1 6 ,6 P o d a ta k  je  o p c io n a la n
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iD o p u n sk e  je d in ic e  IS u p p le m e n ta rv  u n its  1 0  | 1 1
PAKOVANJE
18 0 6  0 0 0  0 0 0 P a k o v a n je P a c k a g in g R A 9 9 X

18 0 6  0 0 3  0 0 0 V rs ta  p a k o v a n je T y p e  o f  p a c k a g e s R A IX a n 2

18 0 6  0 0 4  0 0 0 B ro j p a k o v a n ja N u m b e r  o f  p a c k a g e s D A IX n ..8 P o d a ta k  n i je  o b a v e z a n  z a  p a k o v a n ja  u  r in fu z i  (C L 1 8 1 )

18 0 6  0 5 4  0 0 0 P re v o z n e  o z n a k e S h ip p in g  m a rk s D
A

[3]
IX a n ..5 1 2

P o d a ta k  n i je  o b a v e z a n  z a  p a k o v a n ja  u  r in fu z i  ( C L l 8 1 ) i z a  

n e u p a k o v a n u  ro b u  (C L 1 8 2 )

12  01 0 0 0  0 0 0 P re th o d n i d o k u m e n t P r e v io u s  d o c u m e n t O A 9 9 X
P o d a ta k  j e  o p c io n a la n  u  sk la d u  sa  D D N T A  5 .1 3 . (A k o  p o s to ji m o ž e  

se  u p is a t i .  U p is u je  se  v rs ta  i re fe re n tn i b ro j)

12  0 1  0 0 2  0 0 0 V rs ta T y p e R A IX a n 4

12  01  0 0 1  0 0 0 R e fe re n tn i b ro j R e f e re n c e  n u m b e r R A IX a n ..7 0

12  01  0 0 7  0 0 0
B ro j n a im e n o v a n ja  ro b e  ( id e n tif ik a to r  

n a im e n o v a n ja  ro b e )
G o o d s  ite m  n u m b e r  ( id e n tif ie r ) O A IX n ..5

P o d a ta k  n i je  o b a v e z a n  n a  n a c io n a ln o m  n iv o u  (G 0 0 5 8  i R 0 8 1 7  

D D N T A  5 .1 3 .)

12  01  0 0 3  0 0 0 V rs ta  p a k o v a n ja T y p e  o f  p a c k a g e s O A IX a n ..2

P o d a ta k  n ije  o b a v e z a n  n a  n a c io n a ln o m  n iv o u  (G 0 0 5 8  D D N T A  5 .1 3 . - 

o b a v e z a n  sa m o  z a  a k c iz n u  ro b u  k o ja  se  n a k o n  p o s tu p k a  iz v o za  
s ta v l ja  u  p o s tu p a k  p ro v o z a )

12  01  0 0 4  0 0 0 B ro j p a k o v a n ja N u m b e r  o f  p a c k a g e s O A IX n ..8

P o d a ta k  n i je  o b a v e z a n  n a  n a c io n a ln o m  n iv o u  (G O 058 D D N T A  5 .1 3 . - 

o b a v e z a n  sa m o  z a  a k c iz n u  ro b u  k o ja  se  n a k o n  p o s tu p k a  iz v o z a  
s ta v l ja  u  p o s tu p a k  p ro v o z a )

12 0 1  0 0 5  0 0 0 M je m a  v e l ič in a  i je d in ic a  m je re M e a s u r e m e n t  U n i t  a n d  q u a l if ie r D A IX a n ..4
P o d a ta k  n i je  o b a v e z a n  n a  n a c io n a ln o m  n iv o u  (p o d a ta k  j e  o b a v e z a n  

a k o  p o s to ji  k o lič in a  r o b e  i a k o  j e  u  p i ta n ju  a k c iz n a  ro b a  k o ja  se  

n a k o n  p o s tu p k a  iz v o z a  s ta v lia  u  p o s tu p a k  p ro v o z a

12 01 0 0 6  0 0 0 K o lič in a Q u a n ti ty O A I X n . . l 6 ,6

P o d a ta k  n i je  o b a v e z a n  n a  n a c io n a ln o m  n iv o u  (G 0 0 5 8  D D N T A  5 .1 3 . - 

o b a v e z a n  sa m o  z a  a k c iz n u  ro b u  k o ja  se  n a k o n  p o s tu p k a  iz v o za  
s ta v l ja  u  p o s tu p a k  p ro v o z a )

12 01 0 7 9  0 0 0 D o p u n a  in fo rm a c ija C o m p le m e n t  o f  in fo rm a t io n O C IX an ..3 5

12 0 3  0 0 0  0 0 0 P r ilo ž e n i d o k u m e n t S u p p o r t in g  d o c u m e n t O A 9 9 X

P o d a ta k  j e  o p c io n a la n  u  sk la d u  s a  D D N T A  5 .1 3 ., a  o b a v e z a n  u 
s k la d u  s p ro p is im a  i C T C  K o n v e n c ijo m  i a k o  se  d o k u m e n ti p rila ž u  

u p is u je  s e  v rs ta  i re fe re n tn i b ro j t ih  d o k u m e n a ta .

12 0 3  0 0 2  0 0 0 V rs ta T y p e R A IX a n 4

12 0 3  0 0 1  0 0 0 R e fe re n tn i b ro j R e f e re n c e  n u m b e r R A IX a n ..7 0

12 0 3  0 1 3  0 0 0
R e d n i b ro j n a im e n o v a n ja  ( s ta v k e )  ro b e  u  

p r ilo ž e n o m  d o k u m e n tu
D o c u m e n t  L in e  I te m  N u m b e r O C IX n ..5

12 0 3  0 7 9  0 0 0 D o p u n a  in fo rm a c ija C o m p le m e n t  o f  in fo rm a t io n O C IX an ..3 5

12 0 4  0 0 0  0 0 0 D o d a tn i re fe re n tn i  p o d a c i A d d i t io n a l  r e f e r e n c e O A 9 9 X
P o d a ta k  j e  o p c io n a la n  u  s k la d u  s a  D D N T A  5 .1 3 . (A k o  p o s to je  m o g u  
se  u p is a t i .  U p is u je  se  v rs ta  i re fe re n tn i b ro j)

12 0 4  0 0 2  0 0 0 V rsta T y p e R A I X a n 4

12 0 4  00 1  0 0 0 R e fe re n tn i b ro j R e f e re n c e  n u m b e r O C IX a n ..7 0

12 0 2  0 0 0  0 0 0 D o d a tn e  in fo rm a c ije A d d i t io n a l  in fo r m a t io n O C 9 9 X

12 0 2  0 0 8  0 0 0 Š ifra C o d e R A I X an 5

12 0 2  0 0 9  0 0 0 T e k s t T e x t O A IX a n ..5 1 2
P o d a ta k  n i je  o b a v e z a n , a li m o ž e  se  u p is a t i  b i lo  k o ji  te k s t za  
o b ja š n je n je  p r ija v lje n e  š if re  d o d a tn e  in fo rm a c ije

N a k n a d e  z a  p re v o z T ra n s p o r t  c h a rg e s D N e  p r im je n ju je  se  n a  n a c io n a ln o m  n iv o u

N a č in  p la ć a n ja M e th o d  o f  p a y m e n t R N e  p r im je n ju je  se  n a  n a c io n a ln o m  n iv o u
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